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Comunicarea, în genere, reprezintă un “teritoriu” care presupune: 
� Definirea cadrului operaţional; 
� Identificarea genului proxim, per se, sau în raport cu realitatea factuală; 
� Identificarea dioferenţei specifice în raport cu o taxinomie a tipurilor de comunicare, 

sau altfel spus, identificarea reliefului comunicaţional. 
 

Fără a propane o abordare pan-comunicaţională, parafrazându-l pe Réne Déscartés, putem 
aserta: 

 
 
 
 
 

 
 

 Managementul recutării şi selecţiei ca sudimensiune şi/sau instrument 
metodolologico-aplicativ al management-ului resurselor umane, presupune dincolo şi 
dincoace de tehnicile uzitate frecvent şi o aprofundarea a rolului pe care îl deţine comunicarea 
non-verbală. 

 Nu decelăm drept scop recitarea unui arsenal metodologic în ceea ce priveşte non-
verbalul, dar vom folosi anumite delimitări care prezintă şi reprezintă o conditio sine qua non, 
pentru defalcarea operaţional-strategică a temei propuse. In acest sens, prezenta lucrare se 
doreşte a construi un corpus terminologic şi concomitent un ghid pentru comprehensiunea 
rolului pe care îl comportă non-verbalul (ca act deliberat voliţional sau nu) în management-ul 
resurselor umane. 

 In ceea ce priveşte demersul pe care mi-l propun, acest proiect va fi susţinut după 
aplicarea unui chestionar (structurat sociologic) ale cărui rezultate vor fi interpretate şi 
prezentate dumneavoastră ulterior. Intrucât eşantionul reprezentativ va fi redus, voi încerca a 
realiza un transfer metodic dinspre cantitativ înspre calitativ. 

 Pentru obţinerea unui randament crescut ale acestui demers voi porni şi voi atinge 
următoarele etape: 

� Surprinderea la nivel general ale cadrului şi gradului de aplicabilitate ale 
comunicării non-verbal; 

� Distincţia trihotomică: verbal – non-verbal – averbal; 
� Analiza şi operaţionalizarea comunicării cu ajutorul corpului (kinesic); 
� Analiza şi operaţionalizarea comunicării prin intermediul spaţiului 

(proxemic); 
� Analiza şi operaţionalizarea comunicării averbale (gestionarea timpului şi a 

vestimentaţiei); 
� Tablou conclusiv general  

 
 
 

 

Mă îndoiesc, deci gândesc; 
Gândesc, deci exist; 
Exist, deci comunic. 
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Surprinderea la nivel general ale cadrului şi gradului de aplicabilitate ale 

comunicării non-verbal 
In general înţelegem prin componenta verbală a comunicării toate acele elemente care 

fac transferul cvasitotal dinspre articularea mentală înspre articularea prin viu grai, prin scris 
sau prin alte mijloace de comunicare. Omul, ca entitate bio-psiho-socio-culturală are grefat în 
propria-i structură mecanismul de tip lingvistico-fonologic prin care se exprimă. Polarizând 
metodologic, comunicarea non-verbală presupune toate acele elemente care comportă, sau nu, 
un caracter intenţional şi care sunt distincte, dar complementare celor verbale. 

 
 
Distincţia trihotomică: verbal – non-verbal – averbal 
Atât în spiritul unei rigurozităţi ştiinţifice, cât şi datorită nevoii de coerenţă a acestui 

agregat complex al comunicării, se impune o distincţie de tip trihotomic: 
� Verbal, prin care înţelegem ansamblul de mijloace de exprimare longvitico-

fonologice; 
� &on-verbal, prin care înţelegem ansamblul mijloacelor de exprimare prin 

intermediul corpului ca întreg, gesticii, mimicii şi ţinutei corporale ca 
dimensiuni; 

� Averbal, prin care operaţionalizăm şi gestionăm timpul şi ţinuta vestimentară. 
 
 
Deşi constituie o componentă distinctă, vom trata dimensiunea paralingvistică sau a 

controlului asupra tonului şi inflexiunilor vocii, precum şi a controlului asupra ritmului 
vorbirii, o dimensiune complementară sau integrativă non-verbal-ului, dar diferită de acesta. 

Dacă încercăm a surprinde tipologia mijloacelor folosite în comunicare, vom obţine 
(pornind de la o logică de tip combinatoric) următoarele: 

� Verbal – paralingvistic: cuvântul fonetic, ca unitate lingvistică1; 
� �on-verbal – paralingvistic: intonaţia, calitatea vocii, ritmul vorbirii, etc.2; 
� �on-paralingvistic – verbal: cuvântul grafic, ca unitate lingvistică 3; 
� �on-paralingvistic – non-verbal: gestică, mimică, ţinută corporală4; 
� Paralingvistic – averbal: modulaţiile vocii în raport cu gestionarea timpului 

(situaţii de normalitate şi situaţii de criză); 
� �on-paralingvistic – averbal: mesajele şi/sau indiciile temporale şi ale ţinutei 

vestimentare; 
� Averbal – non-verbal:congruenţele sau incongruenţele dintre gestică, mimică, 

ţinută corporală şi ţinuta vestimentară; 
� �on-averbal – non-verbal:compatibilitatea între gestică, mimică şi ţinută 

corporală. 
 
 

                                                
1  - apud “Comunicarea”, Christian Baylon şi Xavier Mignot, Editura Universităţii “Alexandru Ioan Cuza”, Iaşi, 
2000, p.154. 
2 - idem. 
3 - idem. 
4 - idem. 
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Analiza şi operaţionalizarea comunicării cu ajutorul corpului (kinesic) 
In ceea ce priveşte analiza şi operaţionalizarea comunicării cu ajutorul corpului se 

cuvin următoarele precizări: 
a) Prin mimică înţelegem: “toate semnele şi fenomenele pe care le putem observa 

pe faţa cuiva, inclusive procesele psiho-somatice […]”5; 
b) Prin gestică “înţelegem toate gesturile braţelor, limbajul mâinilor, cât şi multe 

acţiuni, cum ar fi de exemplu deschiderea unei uşi, stingerea unei ţigări şi aşa 
mai departe”6; 

c) Prin ţinută “înţelegem atât ţinuta pe care un om o adoptă într-un anumit 
moment, cât şi mişcările care modifică, respectiv influenţează poziţia corpului, 
cum ar fi de exemplu deplasarea greutăţii corpului prin aplecarea înainte sau 
înapoi, balansul pe vârfuri şi pe călcâie, poziţia picior peste picior etc.”7; 

d) Deşi aşa cum am precizat, dimensiunea paralingvistică este una distinctă, dar 
complementară celei non-verbale, o vom analiza tot în acest cadru cu un accent 
mult mai particularizat. Astfel, prin aceasta înţelegem “toate aspectele care se 
manifestă în timpul vorbirii, în măsura în care analiza noastră nu se 
concretizează asupra conţinutului a ceea ce se spune. Aşadar (vom avea n.a.) 
intonaţia, modulaţiile, pauzele de vorbire, intensitatea sonoră, ritmul vorbirii 
etc. In sfera intonaţiei intră şi manifestările sonore lipsite de conţinut verbal, 
cum ar fi de exemplu plescăitul din limbă (sic! n.a.), oftatul, gemutul.”8 

 
Inainte de a trece la configurarea şi exemplificarea metodică a dimensiunii non-

verbale, este imperios necesar a face următoarele două precizări: 
�  pe de-o parte este foarte important a realiza legătura organică dintre “tipul de 

informaţie şi mijlocul utilizat. Astfel vom avea: O INFORMAŢIE COGNITIVÃ, 
legată de mijloacele lingvistice şi paralingvistice (gesturi, mişcări, intonaţie, pentru a 
sugera unui participant să ia cuvântul) şi uneori mijloacelor lingvistice (fraze rituale de 
bun venit) şi O INFORMAŢIE INDICIALÃ, transmisă prin toate mijloacele.[…] 
convergenţa celor trei, permite auditorului să deducă caracteristicile locutorului.”9; 

� pe de altă parte, trebuie a conştientiza, înţelege şi accepta că: “un semnal de unul 
singur nu are putere de expresie.”10. De asemenea, “numai un grup de semnale poate 
avea o anumită putere de expresie.”11 

 
 
 
 
 

                                                
5 - “Semnalele corpului – cum să înţelegem limajul corpului”, Vera F. Birkenbihl, Editura Gema Pres, Bucureşti, 
1999, p.46. 
6 - idem. 
7 - idem. 
8 - idem. 
9 - Christian Baylon şi Xavier Mignot, op.cit., p.155. 
10 - Vera F. Birkenbihl, op.cit., p.66. 
11 - ibidem, p.67. 
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Vom analiza în cele ce urmează, defalcat-metodic, mimica, gestica, ţinuta şi 
dimensiunea paralingvistică. 
 
 In ceea ce priveşte MIMICA, vom considera asemeni Verei F. Birkenbihl, o împărţire 
analitică pe zona frunţii, mijlocul feţei, gura şi bărbia. 
 
 Zona frunţii înglobează în sine două categorii de semnale fundamentale, de tip 
corelativ: mişcarea sprâncenelor şi ridurile. In genre, mişcarea sprâncenelor este precursoare 
şi/sau determină formarea ridurilor care sunt : 

- riduri orizontale ale frunţii, care luate în sine indică faptul că atenţia persoanei 
respective este foarte încordată. Luate în raport cu poziţionarea deschisă şi foarte 
deschisă a ochilor, semnifică atenţie deliberat sporită şi respectiv mirare; 

- ridurile verticale ale frunţii semnifică în sine o posibilă atenţie focalizată asupra 
interlocutorului sau după caz o întrebare nerostită. Luate în raport cu poziţionarea 
privirii pot semnifica o atenţionare sau un reproş adresat interlocutorului. 

 
Mijlocul feţei înglobează în general privirea, muşchii faciali şi analizatorul olfactiv. 
 

- privirea. Inainte de a o analiza trebuie precizat faptul că din punct de vedere neuro-fiziologic 
şi psiho-somatic NU EXISTÃ PRIVIRE FIXÃ. Pupila prezintă psiho-somatic contracţii foarte 
rapide, pentru ca percepţia vizuală să se poată realiza performant la nivelul sinapselor 
creierului, iar prin retroreacţie inversă să se realizeze corijările aferente. Din punct de vedere 
neurofiziologic pupila prezintă, de asemenea, anumite deplasări infime (nanodeplasări). 
Acestea sun necesare pentru generarea percepţiei tridimensionale a spaţiului. Intrucât din toţi 
analizatorii şi proprioceptorii specific umani, prin intermediul analizatorului visual se obţin 
mai mult de 80 % din informaţiile pe care le percepem, putem infera că privirea şi rolurile 
şi/sau semnalele care sunt emise prin aceasta ocupă unul dintre cele mai importante locuri în 
cadrul comunicării non-verbale. Analizată în sine, privirea nu exprimă nimic. Ea capătă 
semnificaţii numai în raport cu un receptor uman sau de altă natură. In acest context putem 
aborda privirea sau contactul vizual ca strategie. In funcţie de conjunctură, prin privire se 
emit de la semnale afectogene (dragoste, ură, amabilitate, accept, refuz, înţelegere) până la 

mesaje complexe (priviri de control asupra interlocutorilor în sensul acceptului sau refuzului 
corpus-ului mesagistic emis, confirmări sau infirmări ale supoziţiilor tacite, identificabile şi 
identificate în cadrul auditorului). De asemenea este antrenată prin privire atât o simbolistică 

de tip cultural (de ex. Pentru spaţiul european, generarea şi menţinerea unui contact vizual 
mai mare sau egal cu aproximativ 10 secunde cu o persoană necunoscută se consideră un 
afront, în spaţiul anglo-american acest contact vizual trebuie să fie minim, pe când în spaţiul 
oriental – ex. Arabia- se consideră o impoliteţe nesusţinerea contactului vizual), cât şi o 

problematică legată de anumite disfuncţionalităţi. De exemplu: se ştie că o persoană ale cărei 
pupile sunt dilatate manifestă interes pentru topicul conversaţional antrenat, dar în acelaşi 
timp se cunoaşte că şi persoanele care prezintă miopie mică şi care nu poartă permanent 
ochelari de corecţie au pupilele dilatate. In acest context se impune o interpretare corectă a  
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mesajelor privirii, urmând cea de-a doua precizare-regulă, pe care am amintit-o mai sus. In 
cadrul aceleiaşi problematici a disfuncţionalităţilor neuro-fiziologice intră şi şaşii. In general, 
indiferent de spaţiu şi de cultură, din perspectiva unei etici convenţional sociale- şi prin 
transfer proprii- considerăm că este mai bine ca într-un act conversaţional cu o persoană şaşie 
să evităm contactul vizual cu aceasta. De fapt dacă într-adevăr am fi etici şi echitabili am 
trata acea persoană ca pe una normală, păstrând contactul vizual, pentru că în lipsa acestuia 
noi credem că nu îl/o jignim, dar de fapt persoana se va simţi lezată, jignită şi chiar tratată ca 
inferioară. Această gafă o realizează deseori managerii de resurse umane, în cadrul 
recrutării şi selecţiei resurselor umane, aceştia făcând echivalenţa noţional reprobabilă între 
defect şi infect. Astfel o persoană care este şaşie va fi tratată, în general şi uneori în particular, 
ca o persoană care este inferioară şi intelectual sau ca potenţial profesional. Este într-adevăr 
echitabil, nu?; 
 
- aşa cum am precizat o altă componentă importantă privind mimica – zona central facială o 
reprezintă muşchii faciali şi analizatorul olfactiv. Deşi muşchii faciali nu comportă o bogată 
semnificaţie din punct de vedere non-verbal există totuşi două categorii de situaţii în care 
aceştia devin relevanţi: în situaţii de normalitate, când anumite stări interioare, în genere, 
analizabile în forma unor cupluri binare tip accept-refuz, accord-dezacord etc., sunt 
exprimabile non-verbal şi cu ajutorul muşchilor faciali.; în situaţii de abnormalitate, în sensul 
existenţei unor gesturi reflexe şi/sau ticuri pe care emiţătorul uman nu le conştientizează, 
receptorul nu inferă că acestea sunt ticuri şi atunci ele capătă sens, deşi ele nu au un caracter 
intenţional; 
 
- analizatorul olfactiv, de asemenea nu prezintă din punct de vedere non-verbal un randament 
al emisiei de semnale relevant, dar există şi în acest caz două categorii de situaţii prin care 
contribuie la configurarea unui sens: atunci când receptorul exprimă stări de dezacord (într-o 
formulare mai colocvială sau non-academică “strâmbă din nas”), atunci când 
emiţătorul/receptorul sunt răciţi şi strănută foarte des sau nu utilizează batista, producând 
astfel o gamă interesantă de sunete care poate fi insă interpretată din punct de vedere semantic 
degenerescent. 
 
 
 Gura şi bărbia  

Gura prezintă în general două valenţe, în funcţie de poziţia pe care o are aceasta în 
actul oral de comunicare interpersonală: 

� când este semideschisă, aceasta poate indica o nevoie acută de percepţie dinspre 
locutor. Cu toate că în anumite culturi şi chiar pentru spaţiul românesc, această poziţie 
a gurii poate sugera lipsă de bun-simţ sau disrespect (de unde şi expresia “gură-
cască”…); 

� când este închisă sau strânsă, atunci poate exprima atât că nu dorim să divulgăm ceva, 
cât şi că nu dorim să percepem ceva. 
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Bărbia nu prezintă din punct de vedere non-verbal o paletă variată de semnale care 
poate fi interpretată adecvat. 

 
 
 
In ceea ce priveşte GESTICA, vom analiza: 

A. –gesturile braţelor; 
B. –gesturile sau limbajul mâinilor; 
C. –alte acţiuni care antrenează gestica. 

 
 
A. Gesturile braţelor 
 
 Intr-un act ilocuţionar susţinut oral, gesturile braţelor pot după caz a ajuta sau 
dimpotrivă a scădea performanţa  locutorului. 
 In general pentru un randament crescut al discursului, gesturile braţelor vor fi 
complementare după caz, tipologiei discursurilor. Dacă analizăm din perspectiva retoricii 
clasice aristoteliene, vom avea: 

� discursul judiciar, în care topica specifică este dreptate/nedreptate, modalitatea 
discursivă este acuzare/apărare, secvenţa de timp este trecutul, mijlocul specific de 
argumentare este antimema, iar apelul predominant este la logos (raţiune). In acest caz 
gestica va fi fermă, cu gesturi scurte, apăsate care vor da greutate discursului; 

� discursul epidictic, în care topica specifică este vitruos/vicios, modalitatea discursivă 
este laudă/blam, secvenţa temporală este prezentul, mijlocul specific de argumentare 
este exagerarea, iar apelul predominant este la pathos (afect). In acest caz gestica va fi 
amplă, gesturile cuprinzătoare, urmărind activarea şi acceptul subiectiv al receptorului, 
astfel încât prin efect halo emiţătorul să aibă credibilitate; 

� discursul deliberative, în care topica specifică este avantajos/dezavantajos, 
modalitatea discursivă este persuadare/disuadare12, secvenţa de timp este viitorul, 
mijlocul specific de argumentare este exemplul, iar apelul predominant este la ethos 
(etică). In acest caz gestica va fi moderată, gesturile orientate dinspre poziţia 
emiţătorului către auditor, scontând capacitatea acestuia de a conştientiza necesitatea 
sau imperativul moral al proiecţiei ca instrument al viabilităţii şi credibilităţii. 

 
In mod evident, nici un discurs nu este exhaustive judiciar, epidictic sau deliberative 

dar totdeauna va fi un stil predominant, implicit o gestică adaptabilă şi holistic 
preferenţială.  

 
 
 
 
 
 

                                                
12 - prin disuadare se va înţelege actul persuasiv prin care se urmăreşte convingerea destinatarului mesajului să 
nu facă ceva. Nu înseamnă lipsa actului de persuasiune ! 
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 B. Gesturile sau limbajul mâinilor 
 
 Limbajul mâinilor poate fi integrat gesticii braţelor, dar şi analizat separate. In acest 
sens sunt identificabile, în genere, două tipuri de situaţii: 

� -după criteriul simbolisticii complementare enunţurilor articulate verbal, în care 
distingem: 

• gesturi sferice ale mâinilor sau de cuprindere; 
• gesturi de deschidere ale emiţătorului. De ex. în poziţia stand în picioare, 

orientarea gestuală a palmei spre auditor; în poziţia aşezat, dispunerea pe masă 
a ambelor mâini orientate către auditor etc.; 

• “punctarea” sau “numerotarea” ideilor, conceptelor esenţiale pentru o mai 
eficientă dispunere a structurii discursului. 

� -după criteriul simbolisticii antrenate de gesturile mâinilor în cadrul formulelor de 

salut non-verbal. Aici distingem, indifferent de apartenenţa la sex şi de posibilităţile 
combinatorice, următoarele scenarii: 

• când strângerea de mână este fermă, în genere se realizează transferul către 
fermitatea personalităţii autorului gestului; 

• când strângerea de mână este foarte uşoară, se consideră că autorul gestului nu 
are o personalitate şi/sau încredere de sine justificabilă şi justificată; 

• când strângerea de mână presupune din partea autorului o direcţionare spre 
stânga între 0o – 90o, caracterul acestuia este de obicei posesiv. Când orientarea 
este spre dreapta, pe aceaşi scară graduală, caracterul este deseori docil. 

 
Evident, toate aceste lucruri enunţate nu sunt decât indicii care numai împreună cu 

alte indicii şi raportate la comunicarea de tip verbal pot, prin raporturi de 
congruenţă/incongruenţă conduce la concluzii/interpretări realiste. De asemenea urmând 
acest sfat se pot evita şi situaţiile capcană, în care de exemplu locutorul/interlocutorul 
stăpâneşte tehnicile de non-verbal şi le foloseşte deliberat eronat pentru a-şi camufla 
adevăratele intenţii şi adevăratul caracter. 

 
 
 
 C. Alte acţiuni care antrenează gestica 
 

 In cadrul acestora ne vom opri numai la câteva exemple întâlnite frecvent: 
� ciocănitul la uşă – să luăm de exemplu următoarea situaţie: avem programat un 

interviu pentru obţinerea unei slujbe cu manger-ul de resurse  umane al organizaţiei 
unde dorim să aplicăm pentru job. Excluzând situaţia în care vom da buzna pe uşă, 
avem în general următoarele criterii după care acţionăm: 

-intensitatea ciocănitului; 
-numărul de bătăi în uşă.  

 
 
In general se consideră optim un număr de 3 bătăi în uşă şi o intensitate de 6 pe o 

scară ipotetică pe o scară de la 1 la 10. Mai puţine bătăi în uşă vor denota în general un 
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caracter timid, introvertit; iar mai mult de 3-5 bătăi în uşă vor denota un caracter grăbit, 
insistent sau cel puţin superficial. De asemenea o intensitate mult prea slabă poate duce la 
etichetarea persoanei respective drept una agresivă şi/sau posesivă; 
 

� deschiderea şi închiderea unei uşi. Având drept referinţă tot exemplul anterior, 
deschiderea unei uşi va fi sub raportul vitezei moderată, iar închiderea ei va fi sub 
raportul sonorităţii cât mai redus. O explicaţie constă în aceea că deschiderea mult mai 
rapidă este echivalentă cu “a da buzna”, iar închiderea mult prea zgomotoasă, cu o 
suplă, dar profundă lipsă de respect. 

 
 

ŢI&UTA 
 

Ţinuta din punct de vedere non-verbal reprezintă semnalele care sunt emise în funcţie 
de poziţia pe care o deţine corpul în raport cu centrul său de greutate. 

Astfel, distingem următoarea tipologie: 

� poziţia oblic-anterioară în raport cu centrul de greutate sau poziţia aplecat-înainte, 
care în general prezintă următoarele semnalmente: capul plecat, umerii aduşi în faţă, 
privirea orientată în jos. Această poziţie este specifică, în genere, inşilor introvertiţi, 
care au comportament docil, incapabili indiferent de situaţie a-şi prezerva interesele; 

� poziţia oblic-posterioară în raport cu centrul de greutate, sau poziţia “pe spate”. 
Aceasta poate fi caracterizată prin capul puţin aplecat pe spate, privirea patronantă. 
Poziţia este în cele mai multe cazuri specifică oamenilor care degajă o atitudine de 
superioritate (în general cei aflaţi în posturi de conducere), un caracter decis şi 
intransigent; 

� poziţia de echilibru sau de cvasisuprapunere pe axa centrului de greutate. Această 
poziţie este atribuibilă oamenilor echilibraţi comportamental, moderaţi şi atent-
evaluativi în raport cu locutorul. 

 
Este vital a înţelege că tabloul configurat anterior nu este unul static, ci în mişcare, 

deci care presupune adaptabilitatea în funcţie de context. De exemplu o persoană poate 
avea la un moment dat o poziţie oblic-anterioară în raport cu centrul de greutate dar având 
o gestică deschisă a mâinilor, această poziţie va denota interes şi/sau receptivitate faţă de 
mesajele verbale şi non-verbale aflate în câmpul său perceptive şi nu un caracter 
introvertit, timid sau docil. Altfel spus, non-verbal-ul, reprezintă un puzzle a cărui 
semnificare şi/sau simbolizare se poate creiona, conştientiza, înţelege, analiza şi 
concluziona numai în raport cu conjunctura în care are loc. 

 
 
 
 
 
 

DIME&SIU&EA PARALI&GVISTICÃ 
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 In cadrul acestei dimensiuni distincte, dar complementare non-verbal-ului, ne vom 
referi succinct la valenţele câtorva factori uneori decisive: 

� tonul vocii. Prin tonul vocii vom înţelege atât inflexiunile şi/sau nuanţele pe care le 

comportă vocea în cadrul unui act conversaţional cât şi intensitatea tonului vocii. Din 
perspectiva inflexiunilor vocii, o persoană poate determina deliberat o gamă variat-
semantică pornind de la sensurile denotative şi secundare ale cuvintelor ajungând până 
la conotaţii suggestive, ironice sau mai puţin uzuale. Din perspectiva intensităţii 

tonului vocii sunt identificabile pe de-o parte voci baritonale şi voci mai subţiri, iar pe 
de altă parte voci pătrunzătoare sau voci neuter şi/sau cotate cu transfer potenţial 
asupra locutorului tip meiorativ/peiorativ în funcţie de conjunctură; 

� ritmul vorbirii care este un efect al ritmului vocii. Deşi această asociere (“ritmul 
vocii) poate fi etichetată drept o contradictio in abjecto totuşi chiar şi vocea are un 
ritm. Este impropriu spus că se poate stabili o similitudine cu cel al vorbirii, dar în 
fond ondulaţiile pe care le presupune vocea (în lipsa cărora aceasts ar fi mecanică) 
ating  anumite cote care interpretate dintr-o perspectiva unei diagrame logaritmice 
poate conduce la identificarea oscilaţiilor, precum şi a constanţelor. Astfel raportul 
dintre constanţa şi variaţia vocii reprezintă ritmul vocii, care determină ritmul vorbirii. 

 
 Din nou, este vital a înţlege că în sine şi/sau raportată la altă dimensiune, 
componenta paralingvistică este dependentă de condiţiile informaţional-factuale 
în care are loc. Iar interpretarea se va face, preferabil, pornind de la această 
precizare. 

 
 
 
 
 A&ALIZA ŞI OPERAŢIO&ALIZAREA COMU&ICÃRII PRI& 
I&TERMEDIUL SPAŢIULUI – PROXEMIC 
 
 Analizând comunicarea prin intermediul spaţiului, dintr-o perspectivă etologică, 
am putea spune că “teritoriul personal, << spaţiul vital >>, este o necessitate absolută pentru 
animalul uman(sic ! n.a.). Studentul, într-o sală de bibliotecă, îşi pune coatele pe masă şi îşi 
astupă urechile cu mâinile; faptul că îşi astupă urechile cu mâinile afişează nevoia sa de 
teritoriu personal într-un loc public; brţele sale vor forma o barieră teritorială – avertisment 
foarte clar pentru cei care ar fi tentaţi să-l încalce. Acceptăm uneori să-l restrângem. 
Inghesuiţi într-un autobuz la orele de vârf sau într-un amfiteatru arhiplin, renunţăm a mai 
ocupa un teritoriu şi consimţim la apropierea corporală. Adoptăm atunci anumite tehnici 
speciale. Convertim mai întâi aceste corpuri în << non-persoane >>; facem mari eforturi 
pentru a-i ignora şi ei fac la fel. Privirile se evită şi chipurile se golesc de orice expresie. 
Privim în sus sau în jos, ne reducem mişcările corpului la minimum. […] (La cinematograf 
n.a.) Mânerul scaunului, pe care trebuie să-l împarţi cu vecinul, poate deveni o zonă de 
 
 
ceartă-frontieră, politicoasă, dar foarte clară. […] Intr-un spaţiu limitat, putem recurge la << 
coconul symbolic >> pentru a ne izola:locurile în jurul mesei devin aproape propietate 
personală; tatăl are fotoliul său preferat pentru a-şi citi ziarul sau a se uita la televizor. 



 
��������������������      �������������������� 

��������������������      �������������������� 
© Răzvan Dumitru, în conformitate cu L.8/1996, art.7, lit. a şi b, 

 privind drepturile de autor şi drepturile conexe 

Ghid metodologico-aplicativ  pentru gestionarea eficientă 

a comunicării kinesice, proxemice şi paralingvistice 

Mărcile personale pot deveni mărci teritoriale effective, chiar în absenţa propietarului. 
Cineva care îşi etalează obiectele personale într-un compartiment utilizează un mijloc bine 
cunoscut prin care călătorul caută să dea impresia că locurile din jurul lui sunt ocupate. 
Experienţele făcute în biblioteci au arătat că un teanc de reviste instalat pe o masă a rezervat 
locul timp de şaptezeci şi şapte de minute în medie. O haină pusă pe un scaun a prelungit << 
efectul de rezervare >> mai mult de două ore.”13 
 Trecând de aceste exemple hilare, dar reale, vom aborda relaţiile spaţiale ca mod 
de comunicare din perspectiva ştiinţei care are acest obiect de studiu: proxemica. 
 Unul dintre cei mai reprezentativi exponenţi ai acestei ştiinţe este Edward T. 
Hall prin “gramatica sa a spaţiului” :”The hidden dimension”.”El pleacă de la ideea că 
animalele au un teritoriu adaptat nevoilor lor şi că omul posedă şi el această noţiune de spaţiu 
individual, de bulă psihologică. Intr-adevăr, ca animal, el utilizează spaţiul pentru a-şi asigura 
securitatea şi evoluţia.”14 

 El obţine astfel obţine pentru lumea nord-occidentală (dar extrapolat pentru orice 
areal cultural-simbolic cu mici diferenţe ale distanţei) următoarele patru zone 
fundamentale dictate de distanţa faţă de locutor sau receptor şi care fiecare se prezintă 
dihotomic, sub aspectul mod apropiat – mod depărtat 
-intimă; 
-personală; 
-socială; 
-publică. 
 

 
modul apropiat:  corp la corp, actul sexual şi lupta, rol minor al 
vocii sau manifestări vocale involuntare, viziunea precisă 
dereglată. 

 
 

Distanţă intimă 

modul îndepărtat: 15-40 cm, “bula psihologică, miros şi parfum, 
voce şoptită:intimitate, familie; atunci când distanţa este impusă 
dăm înapoi, evităm privirea celuilalt. 
modul apropiat: 45-74 cm, la o distanţă de un braţ, parfum, voce 
normală, familiaritate. 

 

Distanţă 

personală modul îndepărtat: 75-125 cm, limita contactului fizic cu celălalt, 
limita parfumului, privirea de sus până jos, voce normală:sosire, 
rămas-bun, discuţii pe stradă sau pe subiecte neuter. 

 
 
 
 
 

                                                
13 - Christian Baylon şi Xavier Mignot, op.cit., p.165. 
14 - ibidem, p.166. 
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modul apropiat: 1,25 m-2,10 m, voce plină şi clară, 
negocieri impersonale, relaţii profesionale la birou, 
recepţie:comunicare verbală fără contact fizic; frontiere ale 
teritoriului social al unui individ care iau forma unui birou, 
unei mese, unui ghişeu, care ţin interlocutorul la distanţă. 
Este interzis să se dea alone maimuţelor !(sic n.a.). Distanţă 
administrativă recomandată. 

 

 

 

 

 

Distanţă socială 

modul îndepărtat: 2,10 m-3,60 m, coeficient ierarhic sau 
nevoie de linişte, voce mai puternică decât în modul 
precedent. 
modul apropiat: 3,60 m – 7,50 m: semnificarea prezenţei 
colectivităţii; echilibru între poziţionarea la acelaşi nivel şi 
vizibilitate. Locutorul joacă un rol social, poartă o mască 
(profesor, manager, trainer etc n.a.). Privirea nu mai fixează, 
informaţia devine mai formală, comunicarea interpersonală e 
săracă. 

 

 

 

 

 

Distanţă publică 

modul îndepărtat: 7,50 m-mai mult: celebrarea unui 
coeficient ierarhic. Pe de-o parte, omul politic sau actorul, pe 
de alta spectatorii pasivi: feed-back-ul funcţionează la 
mimimum. Discursul este foarte formalizat, gesturile 
stereotipizate, interlocutorul a devenit simplu receptor şi 
comunicarea spectacol ! 

15 
 

 
 Ar mai fi de menţionat următoarele: 
 

� aceste zone sunt labile, ele diferind în funcţie de arealul cultural specific. De exemplu 
în America latină, zonele sunt mult mai reduse, distanţa socială devenind ca limite 
încadrabilă în cea personală. Trebuie deci a ţine cont atât de specificitatea acestor 
distanţe în funcţie de ţară şi de topos-uri cultural-simbolice atât în sensul comunicării 
interpersonale cu persoane aparţinând aceleiaşi “taxinomii spaţiale” cât şi în cadrul 
comunicării transfrontaliere, în fond transparadigmatice; 

� există dincolo de aceste distanţe în care are loc comunicarea şi implicit transferul 
informaţional anumite spaţii sociufuge şi sociopate. Spaţiile sociofuge sunt acelea 
care inhibă şi/sau diminuează randamenul potenţial al actului comuincaţional, 
antrenând tendinţa de izolare a indivizilor. De exemplu sălile strâmte de aşteptare, 
spaţiile mici, colţurile unei încăperi etc. Spaţiile sociopate, sunt cele care permit şi 
favorizează comunicarea(de exemplu încăperile largi, sâlile de conferinţe etc). 

 
 

                                                
15 - adaptare în română de tip sintetizator după “The hidden dimension”, Edward T. Hall, New York, Anchor 
books, Double day & company Inc., Garden City, 1969, p.117 –127. 
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Analiza şi operaţionalizarea comunicării averbale (gestionarea timpului şi a 
vestimentaţiei) 
 
 Gestionarea timpului constituie una dintre cele mai importante componente ale unui 
act conversaţional. In genere putem identifica următoarele tipuri de situaţii: 
� după raportarea la actul conversaţional luat ca întreg, distingem: 

• Mi.R.T.-mimim de randament temporal, atunci când intervenim înainte de 
momentul oportun, atât în cazul în care acesta există de la sine, cât şi în cazul 
în care urmează a fi desemnaţi; 

• E.R.T.-echitabilitate a randamentului temporal, atunci când intervenţia noastră, 
indiferent de succesul sau insuccesul său, are loc la momentul oportun; 

• Ma.R.T-maxim de randament temporal, atunci când intervenţia noastră are loc 
după ce momentul s-a consumat (situaţiile când “trezim vorbind” şi nici noi nu 
ştim de ce…). 

� după raportarea la procesul şi rolul care îl deţine timpul şi gestionarea acestuia în actul 
conversaţional, decelăm: 

• intervenţii lente, când ritmul vorbirii este rar şi plictiseşte auditorul(posibile 
stări de somnolenţă provocate etc); 

• intervenţii echilibrate, când ritmul vorbirii este adecvat auditorului (respectiv 
este mai lent când persoanele sunt trecute de 40 ani, astfel încât să aibă timpul 
necesar recepţionării şi înţelegerii mesajului, mai rapid când persoanele sunt 
între 25-40 ani şi destul de alert pentru persoanele între 16-25 ani care sunt în 
general “devoratoare de informaţie”); 

• intervenţii rapide, inadecvate auditorului care nu permit focalizarea asupra 
mesajului. Atenţia se pierde şi capătă mai mult sens non-verbalul. Nu este 
indicat întrucât nu avem cum să controlăm performant şi actul vorbirii şi non-
verbalul în acelaşi timp. 

� După durata pauzelor din vorbire: 
• Caracteristici degenerescente retrograde ale persoanei atunci când pauzele din 

vorbire sunt abundente, denotând un caracter lent şi greoi; 
• Caracteristici de normalitate atunci când pauzele sunt regulate şi se fac uz de 

ele cel mult în cadrul procedeelor de emfază; 
• Caracteristici degenerescente anterograde atunci când aceste pauze sunt 

reduse ca număr, denotând o persoană “dintr-o bucată” din punct de vedere 
informaţional, dar o “bucată” mult prea mare pentru a fi digerată într-un act 
ilocuţonar normal de transmisie-recepţiede mesaje. 
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 Gestionarea vestimentaţiei  este o altă componentă importantă, care alături de non-
verbal comunică informaţii. Ne-am obişnuit cu aforismul “Nu haina face pe om”, dar pentru 
că “Omul face pe haină” şi trăim intr-un univers simbolic şi informaţional are relevanţă. 
 Vom considera de cuviinţă drept etichetă, cel puţin în cadrul întâlnirilor de afaceri 
şi/sau cu vizibilitate în spaţiul public următoarele cerinţe conforme protocolului internaţional, 
instituţional şi de afaceri: 
 

Tinuta de zi sau ţinuta de oraş 
 
Pentru femei: 

� Rochie scurtă de sezon, deux-pièces sau taior, din materiale şi culori potrivite 
sezonului. Nu se vor îmbrăca ziua rochii din materiale lucioase, “la modă” sau 
“adolescentine” pentru că în fond veţi fi catalogată şi tratată ca atare…; 

� Mănuşi simple şi pălărie dacă vremea este defavorabilă, asortate cu îmbrăcămintea; 
� Poşetă obişnuită, de culoare asortată cu îmbrăcămintea; 
� Pantofi de zi, cu tocuri joase, de culoare asortată cu îmbrăcămintea. Nu se recomandă 

pantofii din piele lucioasă, întrucât este văzută drept un indiciu al epatării…; 
� Palton, pardesiu sau haină de blană, după sezon. 

 
 
Pentru bărbaţi: 

� Costum (haină şi pantaloon) de aceeaşi culoare (nu prea închisă), de croială obişnuită; 
� Cămaşă albă sau cu dungi de culoare asortată la costum; 
� Cravată16, ciorapi17 şi pantofi asortaţi la culoarea costumului. Se va evita, în general, o 

cravată modernă, inflorată cu modele geometrice, spaţiale, venusiene sau de lată 
natură…Sunt serios de neserioase ! 

� Mănuşi, numai când se poartă şi pălărie sau când vremea o cere. 
 
 
 

Tinuta de seară sau ţinuta de culoare închisă 
18

 

 

Pentru femei: 
� Rochie de seară din mătase, lame, dantelă, lână etc., de obicei de lungime obişnuită 

sau dacă moda impune lungă. In nici un caz nu se recomandă o rochie provocatoare, 
fiindcă toţi vor fi foarte atenţi, dar ghiciţi la ce…; 

� Mănuşi din piele sau mătase, scurte (la rochie cu mâneci) sau lungi ¾ (la rochie fără 
mâneci); 

� Bijuterii de preţ (nu tinichele!), dar discrete şi în număr redus. Nu faceţi din 
accesoriile dimneavoastră un “minimarket ambulant”!; 
 
 

� Poşetă de dimensiuni mici din piele, mătase sau materiale lucioase; 
                                                
16 - nu se poartă cravată la cămaşa cu mânecă scurtă. 
17 - ciorapii se vor asorta cu cravata în general, sau se va opta strict pentru culoarea negru. 
18 - prin ţinută de culoare închisă se înţelege bleumarin sau gri-fer, ambele apropiate de negru 
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� Pantofi din piele lucioasă sau mătase şi ciorapi din mătase sau dantelă, în culori 
asortate cu îmbrăcămintea; 

� În sezonul rece, palton, pardesiu sau haină de blană de culoare închisă 19 
 
 
Pentru bărbaţi 

� Costum de culoare neagră sau închisă, cu pantaloni şi vestă de aceeaşi culoare (stofă 
uni sau cu dungi discrete din acelaşi fir); 

� Cămaşă albă; 
� Cravată asortată; 
� Ciorapi negri; 
� Mănuşi, când se poartă şi pălărie; 
� Palton sau pardesiu când este cazul 

 
Tablou conclusiv  general 

 
 Aşa cum aţi putut observa parcurgând acest succinct ghid metodologico-aplicativ  
pentru gestionarea eficientă a comunicării kinesice, proxemice şi paralingvistice, 
COMUNICAREA reprezintă un fenomen complex care presupune “dincolo de actori” şi un 
“dincoace de actori”, respectiv un agregat complet-funcţional de elemente care pot contribui 
benefic sau deficitar la randamentul unui act conversaţional. 
 Relevant este că: 

� Non-verbalul reprezintă una dintre cele mai importante dimensiuni, alături de 
averbal şi paralingvistic în cadrul comunicării; 

� Nu există un control exaustiv pe aceste dimensiuni; 

� Există şi actori ai comunicării care folosesc deliberat greşit semnele şi semnale 
de acest tip, pentru a-şi prezerva şi atinge interesele proprii; 

� Rolurile de emiţător şi receptor sunt interşanjabile, ceea ce oferă gestionarea 
eficientă a timpului şi a interpretării corecte prin corelaţie a mesajelor verbale, 
non-verbale şi averbale ale celuilat. 
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19 - evident se poate opta şi pentru ţinuta taior sau deux-pièces, confecţionat din materiale de bună calitate 


